


       

MANUFACTURING 
FITNESS SINCE 1946

SALTER cuenta con más de 15.000 m2 de instalaciones destinadas al diseño 
y fabricación de las principales líneas de maquinaria fitness profesional.

SALTER owns more than 15.000 m2 of facilities intended for the design and 
manufacture of the main fitness equipment lines.

SALTER possède plus de 15.000 m2 d’installations destinées à la conception et 
à la fabrication des principales lignes d’appareils de fitness.

ESPECIALISTA EN 
INSTALACIONES FITNESS 

Somos el primer fabricante nacional con amplia experiencia en 
el sector del fitness. La fabricación propia nos permite un control 
de calidad exhaustivo en todos los procesos y gran capacidad de 
respuesta a las demandas del mercado.
Contamos con un gran equipo humano con gran experiencia en 
el equipamiento de instalaciones tanto públicas como privadas. 
Disponemos, además, de una división especializada en resorts, 
hoteles y SPA para ofrecer el mejor servicio a todos nuestros 
clientes.

SPECIALIST IN  
FITNESS FACILITIES  

We are the first national manufacturer with a great experience 
in the fitness sector. Being manufacturers allows us an 
exhaustive quality control in all the processes and great capacity 
to response to the demands of the market.
We have a great human team with great experience in the 
equipment of both public and private installations. We also have 
a division specialized in resorts, hotels and SPA to offer the best 
service to all our customers.

SPÉCIALISTE DES 
INSTALLATIONS DE FITNESS

Nous sommes le premier fabricant national avec une grande 
expérience dans le secteur du fitness. Être fabricant nous permet 
un contrôle de qualité exhaustif dans tous les processus et une 
grande capacité de réponse aux demandes du marché. Nous 
avons une grande équipe humaine avec une grande expérience 
dans l’équipement des installations publiques et privées. Nous 
avons également une division spécialisée dans les ressorts, hôtels 
et SPA pour offrir le meilleur service à tous nos clients.
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GLOBAL SERVICE
• Atención personalizada  |  Personal attention  |  Attention personnelle
• Asesoramiento técnico  |  Technical advice  |  Conseil technique
• Proyectos a medida  |  Custom projects  |  Projets personnalisés
• Personalización del producto  |  Product customization  |  Personnalisation du produit
• Financiación  |  Financing  |  Financement
• Formación  |  Training  |  Formation
• Servicio post-venta  |  After-sales service  |  Service après vente

SERVICIO GLOBAL 
AL CLIENTE

Trabajamos para aportar toda nuestra 
experiencia a cada proyecto con el objetivo de 
ofrecer la opción que mejor se adapta a las 
necesidades de cada cliente.
Máxima calidad y servicio son nuestras 
premisas. Trabajando de forma constante en 
el cumplimiento de estos valores, SALTER 
se ha consolidado como una marca de 
referencia en el sector.

GLOBAL CUSTOMER
SERVICE

We work to bring all our experience to each project with the aim 
of offering the option that best adapts to the needs of each client.
Maximum quality and service are our premises.
Constantly working to fulfill these values, SALTER has 
established itself as a benchmark in the sector.

SERVICE GLOBAL  
AU CLIENT

Nous travaillons pour apporter toute notre 
expérience à chaque projet dans le but d’offrir 
l’option qui s’adapte le mieux aux besoins 
de chaque client. La qualité et le service 
maximum sont nos locaux.
Travaillant continuellement à la réalisation  
de ces valeurs, SALTER s’est imposé 
comme une référence dans le secteur.

Visualización proyectos 2D y 3D
2D and 3D visualization projects
Projets de visualisation 2D et 3D



TECHNOLOGY APPLIED 
TO THE PRODUCT

Only a manufacturing company can offer great solutions. 
SALTER, in collaboration with companies in the field 
of medicine and health, develops specific projects aimed 
at the medical and rehabilitation sector.

TECNOLOGÍA APLICADA 
AL PRODUCTO

Sólo una empresa fabricante puede ofrecer grandes 
soluciones. SALTER, en colaboración con 
empresas del sector de la medicina y salud, desarrolla 
proyectos específicos orientados al sector médico y de 
rehabilitación.

TECHNOLOGIE 
APPLIQUÉE AU PRODUIT

Seule une entreprise de fabrication peut offrir de 
bonnes solutions. SALTER, en collaboration avec 
des entreprises dans le domaine de la médecine et de 
la santé, développe des projets spécifiques destinés au 
secteur médical et de réadaptation.
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EQUIPAMIENTO 
COMPLETO PARA  
SU INSTALACIÓN

Nuestra cartera de productos abarca una
amplia gama de maquinaria fitness, cardio y de 
rehabilitación para el entrenamiento profesional 
y doméstico capaz de cubrir las necesidades de 
todos nuestros clientes.
Contamos con líneas de producto específicas 
para instalaciones en hoteles, gimnasios y SPA.

FULL EQUIPMENT  
FOR YOUR 
INSTALLATION

Our product portfolio covers a wide range of 
fitness, cardio and rehabilitation machinery for 
professional and domestic use capable to fit our 
customer’s needs.
We have specific product lines for hotels, gyms 
and SPA facilities.

ÉQUIPEMENT
COMPLET POUR
VOTRE INSTALLATION

Notre gamme de produits couvre un large 
éventail de machines de musculation, de cardio 
et de rééducation à usage professionnel et 
domestique capables de répondre aux besoins 
de nos clients.
Nous avons des lignes de produits spécifiques pour 
les hôtels, les gymnases et les installations SPA.
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DERNIÈRES TENDANCES

L’évolution des nouvelles tendances dans le domaine de l’activité 
physique, l’évolution des besoins des utilisateurs et la prise 
de conscience croissante des bienfaits du sport obligent des 
entreprises telles que SALTER à s’adapter à un marché en 
constante évolution et à continuer d’offrir à tous ses clients les 
dernières tendances.

SÉCURITÉ ET FACILITÉ 
D’UTILISATION

Nos lignes de produits, Cardio et Fitness, se caractérisent  
par leur fonctionnement simple et intuitif. Les appareils 
permettent une utilisation rapide, simple et sûre, pour une 
performance maximale.

GRANDES SOLUTIONS
POUR LES PETITS ESPACES

Nous disposons de machines multifonctions qui, dans très peu 
de place, nous permettent d’adapter l’intensité et le type de 
formation aux besoins spécifiques de l’utilisateur.

Descubra todos nuestros productos y servicios en 
www.salter.es, donde, además de otros contenidos, 
están disponibles todos nuestros catálogos, fichas 
técnicas, vídeos de montaje y manuales de uso y 
mantenimiento de nuestros productos.

ÚLTIMAS TENDENCIAS

La evolución en las nuevas tendencias en el campo de la 
actividad física, las cambiantes necesidades de los usuarios 
y la cada vez mayor concienciación sobre los beneficios de 
la práctica deportiva, obliga a empresas como SALTER 
a adaptarse a un mercado en constante evolución y seguir 
ofreciendo a todos sus clientes las últimas tendencias.

SEGURIDAD  
Y FACILIDAD DE USO

Nuestras líneas de aparatos, tanto Cardio como Fitness, se 
caracterizan por su funcionamiento sencillo e intuitivo. Los 
aparatos permiten ser utilizados de una forma rápida, simple  
y segura, sacando el máximo rendimiento. 

GRANDES SOLUCIONES  
PARA PEQUEÑOS ESPACIOS

Disponemos de máquinas multifuncionales que, en muy 
poco espacio, permiten adaptar la intensidad y el tipo de 
entrenamiento a las necesidades específicas del usuario.

LAST TRENDS

The evolution of new trends in the field of physical 
activity, the changing needs of users and the 
growing awareness of the benefits of sports, forces 
companies like SALTER to adapt to a market in 
constant evolution and continue to offer to all its 
clients the latest trends.

SECURITY
AND EASE OF USE

Our lines of devices, both Cardio and Fitness, are 
characterized by their simple and intuitive operation. 
The devices allow to be used in a fast, simple and safe 
way, getting the maximum performance.

GREAT SOLUTIONS
FOR SMALL SPACES

We have multifunctional machines that, in very little 
space, allow us to adapt the intensity and the type of 
training to the specific needs of the user.



PERSONALIZACIÓN  
DEL PRODUCTO 
DETALLES EXCLUSIVOS QUE 
MARCAN LA DIFERENCIA

Sabemos lo importante que es para nuestros clientes su imagen 
de marca. Por ello, ofrecemos detalles exclusivos que permiten que 
cada proyecto tenga identidad propia.

Muestra de ello es la personalización de la tapicería de las máquinas 
con el nombre o logotipo de su instalación, el color de la tapicería  
o la personalización de los carenados de las máquinas ESSENCE.

PRODUCT CUSTOMIZATION
EXCLUSIVE DETAILS  
THAT MAKE  
THE DIFFERENCE

We know how important brand image is for our customers. 
Therefore, we offer exclusive details that enable each 
project to have its own identity.

Proof of this is the customization of machine upholstery 
with the name or logo of your facility, the colour of the 
upholstery and the customization of the cases of ESSENCE 
line machines.

PERSONNALISATION  
DU PRODUIT
DÉTAILS EXCLUSIFS  
QUI FONT LA DIFFÉRENCE

Nous connaissons l’importance de l’image de la marque pour 
nos clients.

Alors, nous proposons des détails exclusifs qui confèrent 
une identité propre à chaque projet: personnalisation de la 
tapisserie avec le nom ou le logo de votre installation, couleur 
des sièges ou personnalisation des carcasses de la ligne 
ESSENCE.
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RENOUVELER VOTRE INSTALLATION

Le système de personnalisation ESSENCE vous permet de renouveler votre installation sans changer les machines,  
et de manière confortable, rapide et avec un investissement minimum.

SALTER offre à ses clients le service de personnalisation ESSENCE en utilisant des images, le logo de l’installation  
ou en développant un design conceptuel unique et exclusif pour chaque client.

RENUEVE SU INSTALACIÓN 

El sistema de personalización ESSENCE permite renovar su instalación sin necesidad de cambiar las máquinas  
de una forma cómoda, rápida y con una inversión mínima.

SALTER ofrece a sus clientes el servicio de personalización ESSENCE utilizando imágenes, el logotipo  
de la instalación o desarrollando un diseño conceptual único y exclusivo para cada cliente.

RENEW YOUR INSTALLATION 

The ESSENCE personalization system allows you to renew your installation without having to change the machines  
in a comfortably, fast and with a minimum investment.

SALTER offers its clients the ESSENCE customization service using images, the logo of the installation  
or developing a unique and exclusive conceptual design for each client.

Personalización con logotipo 
Customising with logo
Personnalisation avec logo

Diseño conceptual
Conceptual design
Conception conceptuelle

Personalización con imagen
Customising Image
Personnalisation avec une image

SISTEMA DE PERSONALIZACIÓN ESSENCE
ESSENCE PERSONALIZATION SYSTEM
SYSTÈME DE PERSONNALISATION D’ESSENCE
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La línea ESSENCE está compuesta por una completa línea de aparatos 
de tonificación muscular, bancos y soportes diseñados bajo las nuevas 
tendencias del fitness. Compactas, seguras, cómodas, fáciles de utilizar  
y con un diseño muy atractivo.

The ESSENCE line is a full series of strength machines, benches and supports 
designed following new fitness trends. They are compact, safe, comfortable,  
easy to use and beautifully designed.

La ligne ESSENCE se compose d’une gamme complète d’appareils destinés  
à la tonification musculaire, des bancs et des supports conçus pour répondre aux 
nouvelles tendances en matière de fitness. Compacts, sûrs, confortables, faciles à 
utiliser et avec des lignes séduisantes.
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LA CONCEPTION D’UNE LIGNE 
RAFFINÉE ET DES FORMES 
ÉLÉGANTES SE JOIGNENT AVEC LA 
TECHNOLOGIE ET LA FONCTIONNALITÉ

THE DESIGN OF DEFINED LINES AND
ELEGANT CURVES WORKS IN HARMONY
WITH TECHNOLOGY AND FUNCTIONALITY

EL DISEÑO DE CUIDADAS LÍNEAS Y
ELEGANTES CURVAS CONVIVE CON
TECNOLOGÍA Y FUNCIONALIDAD
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• El chasis de las máquinas ESSENCE es de 
acero reforzado de 3 mm lo que proporciona 
una gran robustez y estabilidad.

• El acabado en pintura polvo poliéster a 200º 
de color negro mate ofrece gran calidad en el 
acabado.

• Los carenados termo-conformados, de color 
negro, pueden ser personalizados con el 
sistema de Personalización ESSENCE lo que 
permite que cada proyecto tenga su propia 
identidad y el diseño de las máquinas encaje 
con la decoración de la sala.

• El carenado va provisto de una bandeja  
porta-objetos en la parte superior.

• El cable de transmisión de 5 mm de grosor, 
sumamente flexible y resistente, se adapta 
perfectamente en todo el recorrido, evitando 
cualquier tipo de fricción durante la realización 
del ejercicio. Incorpora, además, tensor para 
facilitar el ajuste de la tensión.

• Las poleas de transmisión incorporan 
rodamientos a bolas que garantizan un 
movimiento suave y silencioso.

• Las máquinas disponen de múltiples ajustes 
y regulaciones para ajustar la posición de 
trabajo a las necesidades de cada usuario.

• El ajuste y regulación de los puntos de apoyo 
se realiza con pomos anatómicos fabricados 
en aluminio que garantizan una gran 
durabilidad.

• Los carriles de acero templado y con 
recirculación de bolas proporcionan 
una extrema precisión y suavidad en las 
regulaciones y en los desplazamientos lineales 
de los elementos a ajustar.

• Los agarres fabricados en material no poroso 
proporcionan un agarre cómodo y seguro a la 
vez que un alto nivel de confort.

• Las placas, provistas de casquillos de baja 
fricción para un movimiento más fluido, se 
deslizan sobre guías de acero inoxidable.

• El selector de placas incorpora sistema 
magnético de seguridad.

• Los niveladores regulables en la base 
garantizan una total estabilidad.

  CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS LÍNEA ESSENCE
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• The chassis of the ESSENCE machines is made of reinforced steel of 3 mm which provides 
great robustness and stability.

• The finish in polyester powder paint at 200º matt black color offers great quality in the finish.
• Thermoformed weight-stack case, in black color, can be customized with the ESSENCE 

Personalization system, which allows each project to have its own identity and the design of 
the machines to match the decoration of the room.

• The fairing is equipped with an object tray at the top.
• The 5 mm thick transmission cable, extremely flexible and resistant, adapts perfectly 

throughout the entire route, avoiding any type of friction during the exercise. It also 
incorporates a tensioner to facilitate the adjustment of the tension.

• The transmission pulleys incorporate ball bearings that guarantee a smooth and silent 
movement.

• The machines have multiple adjustments and regulations to set the work position to the 
needs of each user.

• The adjustment and regulation of the support points is made with anatomical knobs made of 
aluminum that guarantee great durability.

• The tempered steel and recirculating ball rails provide extreme precision and smoothness in 
the adjustments and in the linear displacements of the elements to be adjusted.

• The grips made of non-porous material provide a comfortable and secure grip while a high 
level of comfort.

• The plates, provided with low friction bushes for a more fluid movement, slide on stainless 
steel guides.

• The plate selector incorporates a magnetic safety system. 
• Adjustable levelers in the base guarantee total stability.

• Le châssis des machines ESSENCE est en acier renforcé de 3 mm, ce qui assure une grande 
robustesse et stabilité.

• La finition en peinture en poudre polyester à 200º noir mat offre une grande qualité dans la finition.
• Les carénages thermoformés en noir peuvent système de Personnalisation ESSENCE, ce 

qui permet à chaque projet d’avoir sa propre identité et que l’image des machines puisse 
correspondre à la décoration de la salle.

• Le carénage est équipé avec un espace pour des objets personnels
• Le câble de transmission de 5 mm d’épaisseur, extrêmement flexible et résistant, s’adapte 

parfaitement tout au long du parcours, évitant tout type de frottement lors de l’exercice. Il intègre 
également un tendeur pour faciliter le réglage de la tension.

• Les poulies de transmission intègrent des roulements à billes qui garantissent un mouvement doux 
et silencieux.

• Les machines ont plusieurs ajustements et réglages pour ajuster la position de travail aux besoins 
de chaque utilisateur.

• Le réglage et la régulation des points d’appui sont élaborés avec des poignées anatomiques en 
aluminium qui garantissent une grande durabilité.

• Les rails en acier trempé et la circulation des billes apportent une précision et une fluidité 
extrêmes dans les réglages et dans les déplacements linéaires des éléments à régler.

• Les poignées en matériau non poreux offrent une adhérence confortable et sûr, en même temps 
qu’un haut niveau de confort.

• Les plaques, pourvus de douilles de basse friction pour un mouvement plus fluide, se glissent sur 
des guides en acier inoxydable.

• Le sélecteur des plaques incorpore un système de sécurité magnétique.
• Les niveleurs réglables dans la base garantissent une stabilité totale.

 TECHNICAL CHARACTERISTICS ESSENCE  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ESSENCE

• Los asientos anatómicos son sumamente 
amplios y confortables.

• La tapicería, resistente al uso intensivo, es 
antibacteriana, ignífuga y garantiza la ausencia 
de disolventes y sustancias nocivas.

• Las costuras en rojo intenso proporcionan 
vistosidad y gran acabado al conjunto.

• SALTER ofrece la posibilidad de personalizar 
la tapicería con la imagen corporativa o logotipo 
del cliente mediante un sistema de grabado 
por alta frecuencia que garantiza un perfecto 
acabado y durabilidad.

• The anatomical seats are extremely spacious 
and comfortable.

• The upholstery, resistant to intensive use, is 
antibacterial, flame retardant and guarantees 
the absence of solvents and harmful substances.

• The deep red seams provide eye-catching and 
great finishing to the set.

• SALTER offers the possibility to customize 
the upholstery with the corporate image or the 
customer logo through a system of engraving 
by high frequency that guarantees a perfect 
finish and durability.

• Les sièges anatomiques sont extrêmement 
spacieux et confortables.

• La sellerie, résistante à l’usage intensif, est 
antibactérienne, ignifuge et garantit l’absence 
de solvants et de substances nocives.

• Les coutures en rouge foncé procurent une 
superbe finition à l’ensemble.

• SALTER offre la possibilité de personnaliser 
la sellerie avec l’image corporative ou le 
logo de l’entreprise ou de client à travers un 
système de gravure par haute fréquence qui 
garantit une finition et une durabilité parfaites.

BELLEZA  
Y RESISTENCIA

BEAUTY  
AND RESISTANCE

BEAUTÉ  
ET RÉSISTANCE
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ERGONOMÍA 
Y DISEÑO

ERGONOMICS AND DESIGN

Las máquinas ESSENCE 
han sido diseñadas 
biomecánicamente para un trabajo 
óptimo. Las máquinas que trabajan el 
tronco superior disponen de un arco de movimiento 
convergente o divergente que imita el movimiento 
natural del cuerpo humano, lo que evita el stress 
sobre las articulaciones. 

Las máquinas que lo precisan incorporan 
goniómetro de acero inoxidable que garantiza 
una gran durabilidad y que permite ajustar la 
posición/ángulo de inicio del ejercicio.

ESSENCE machines have been biomechanically designed for optimal 
performance. The machines that work the upper body have a convergent or 
divergent movement arc that imitates the natural movement of the human 
body, therefore preventing stress from being put on the joints.  
 
When necessary, the machines incorporate a stainless steel goniometer that 
guarantees great durability and allows adjusting the position / angle of the 
beginning of the exercise.



15

ERGONOMIE ET DESIGN

Les machines ESSENCE ont été conçues de façon biomécanique, pour un travail optimum. Les machines 
qui travaillent le tronc supérieur disposent d’un arc de mouvement convergent ou divergent qui imite le 
mouvement naturel du corps humain, ce qui évite la pression sur les articulations.  
 
Si nécessaire, les machines intègrent un goniomètre en acier inoxydable qui garantit une grande 
durabilité et permet de régler la position / angle du début de l’exercice.

Las máquinas ESSENCE incluyen un pictograma 
descriptivo del ejercicio que incluye, además, un 
código QR con acceso directo al video descriptivo  
del ejercicio y ajustes de la máquina.

The ESSENCE machines include a descriptive pictogram 
of the exercise that also includes a QR code that 
links to video showing how to do the exercise and 
how to set the machine.

Les machines ESSENCE incluent un pictogramme 
descriptif de l’exercice qui comprend également un 
code QR qui permet de visualiser la vidéo descriptive 
du exercice et les régulations de la machine.
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MÁQUINAS DE FUERZA • STRENGTH MACHINES        • MACHINES DE MUSCULATION 

M-2096  
Tríceps
Triceps
Triceps

M-2023  DUAL
Bíceps / Tríceps
Bíceps / Tríceps
Bíceps / Tríceps

M-2077  
Elevaciones laterales de hombro
Lateral raise
Elevations laterales épaules

M-2040  
Press horizontal de pecho
Horizontal chest press 
Presse pectoraux horizontale

M-2084  
Contractora pecho
Pec fly
Presse pectoraux

M-2043  DUAL
Press de pecho / Press de hombros
Chest press / Shoulder press
Presse pectoraux / Presse d’épaules

M-2076  
Press de hombros
Shoulder press
Presse d’épaules

M-2020  
Flexión de bíceps
Biceps curl
Flexion des biceps

  Tronco superior - Upper body - Tronc supérieur        Zona media - Middle body - Tronc
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MÁQUINAS DE FUERZA • STRENGTH MACHINES        • MACHINES DE MUSCULATION 

M-2062  
Fondos / Abdominales 
Dips / Abdominals 
Fonds / Abdominaux

M-2041  
Remo sentado
Seated row
Rameur assis

M-2048  DUAL
Abdominal / Lumbar
Abdominal / Lumbar
Abdominal / Lombaire

M-2063  
Fondos / Abdominales / Dominadas 
Dips / Chin bar/ Abdominals 
Fonds / Dominaux / Abdominaux

M-2085  DUAL
Contractora de pecho / Deltoides posterior
Pec fly / Rear delt
Presse pectoraux / Deltoïde arrière

M-2088  DUAL
Dominadas / Fondos asistidos
Dip / Chin assist
Dip / Chin assisté

M-2049  
Lumbar
Lumbar
Lombaire

M-2047  
Abdominal
Abdominal
Abdominal
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  Tronco inferior - Lower body - Jambes         Zona media - Middle body - Tronc

M-2028  
Femoral de pie
Kneeling leg curl 
Flexion des jambes à genoux

M-2019  DUAL
Sentadilla / Gemelo de pie
Standing calf raise
Extensions des mollets debout

M-2087   
Prensa de piernas
Leg press
Presse des jambes

M-2025  
Glúteos 
Gluteus
Fessiers

M-2027  
Flexión de piernas
Leg curl
Flexion des jambes

M-2026  
Extensión de piernas
Leg extension
Extension des jambes

M-2082  
Extensión / Flexión de piernas
Leg extension / Leg curl
Extension / Flexion des jambes

M-2018  
Gemelo sentado
Seated calf
Extensions des mollets assis

MÁQUINAS DE FUERZA • STRENGTH MACHINES        • MACHINES DE MUSCULATION 
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Los modelos DUAL son máquinas polivalentes que 
permiten ejercitar diferentes grupos musculares lo 
que implica una reducción de espacio e inversión a la 
hora de equipar una sala fitness.

The DUAL models are versatile machines that allow 
you to exercise different muscle groups, which implies 
a reduction of space and investment when it comes to 
equipping a fitness room.

Les modèles DUAL sont des machines polyvalentes 
qui vous permettent d’exercer différents groupes 
musculaires, ce qui implique une réduction de l’espace 
et des investissements pour l’équipement d’une salle de 
fitness.

SERIE DUAL

M-2039    DUAL
Abductor / Aductor / Glúteos
Abductor / Adductor / Gluteus
Abducteur / Adducteur / Fessiers

M-2031  
Abductores
Abductors
Abducteurs

M-2083    DUAL
Abductor / Aductor
Abductor / Adductor
Abducteur / Adducteur

M-2032   
Aductores
Adductors
Adducteurs

Las carcasas de las máquinas ESSENCE se suministran en 
color negro. Las carcasas de las máquinas que aparecen 
en estas páginas (16,17,18,19) están personalizadas en 
acabado gris metalizado.

The cases of the ESSENCE machines are delivered in black 
colour. The cases of the machines that appear on these pages 
(16,17,18,19) are personalized in metallic gray finishing.

Les carcasses des machines ESSENCE sont livrées 
en couleur noir carbone. Les carcasses des machines 
qui apparaissent sur ces pages (16,17,18,19) sont 
personnalisées en finition gris métallisé.

MÁQUINAS DE FUERZA • STRENGTH MACHINES        • MACHINES DE MUSCULATION 



M-2095
Poleas cruzadas 9 estaciones
9 Stations Multi-Pulley
Multi-Poulie 9 stations
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MULTIPOLEAS • MULTIPLE PULLEYS
POULIES MULTIPLES



M-2094
Tren de poleas con cruce 6 estaciones
6 Stations Multi-Pulley
Multi-Poulie 6 stations M-2089

Tren de poleas 4 estaciones
4 Stations Multi-Pulley
Multi-Poulie 4 stations
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REF. ESTACIONES
STATIONS

Polea alta
High pulley
Poulie haute

Polea baja
Low pulley
Poulie basse

Poleas tríceps
Triceps pulleys
Poulies triceps

Polea regulable
Adjustable pulley
Poulie réglable

Barra dominadas
Dip/Chin bar
Dip/Chin barre

M-2095 9 2 2 2 2 1

M-2094 6 1 1 1 2 1

M-2089 4 1 1 1 1 -



M-2090
Poleas cruzadas
Cross-over
Poulie vis à vis

M-2097
Polea regulable
Adjustable pulley
Poulie réglable

M-2089/1
Polea tríceps
Triceps pulley
Poulie triceps
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MULTIPOLEAS
MULTIPLE PULLEYS
POULIES MULTIPLES

CONFIGURE  
SU MULTIPOLEA
Combine las poleas y configure la MULTIPOLEA que mejor 
se ajuste a sus necesidades y espacio disponible.

CREATE YOUR  
MULTIPLE PULLEY
Combine basic pulleys and create the MULTIPLE PULLEY 
that best suits your needs and available space.

CRÉEZ VOTRE  
POULIE MULTIPLE
Combinez les poulies et créez la POULIE MULTIPLE qui 
s’adapte le mieux à vos besoins et à l’espace disponible.
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Las poleas M- 2097, M-2091 y M-2092 no incluyen base 
de apoyo cuando forman parte de un conjunto MULTIPOLEA. 
La POLEA TRÍCEPS M-2089/1 no se vende como estación 
independiente. Únicamente disponible para configurar su 
MULTIPOLEA. No incluye base de apoyo.

The M-2097, M-2091 and M-2092 pulleys do not include 
the support base when they form a part of a MULTIPLE 
PULLEY. The TRICEPS PULLEY M-2089/1 is not sold as an 
independent station. Available only as a configuration for your 
MULTIPLE PULLEY. It does not include support base.

Les poulies M-2097, M-2091 et M-2092 ne sont pas livrées 
avec la base d’appui lorsqu’elles font partie d’un ensemble 
POULIE MULTIPLE. La POULIE TRICEPS M-2089/1 
n’est pas vendue comme station indépendante. Disponible 
uniquement pour configurer votre POULIE MULTIPLE. La 
base d’appui n’est pas incluse.

M-2091
Polea alta
High pulley
Poulie haute

M-2092
Polea baja
Low pulley
Poulie basse

M-2093 DUAL
Polea alta / Polea baja
High pulley / Low pulley
Poulie haute / Poulie basse
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Máxima funcionalidad en el mínimo espacio. Especialmente diseñada para hoteles 
y spas, la multifunción M-2021, apta para un entreno al más alto nivel profesional, 
permite el trabajo simultáneo de 4 usuarios y la posibilidad de realizar más de 50 
ejercicios distintos.

Maximum functionality in the minimum space. Specially designed for hotels and spas, 
the multifunction M-2021, suitable for training at the highest professional level, allows 
the simultaneous work of 4 users and the possibility of performing more than 50 
different exercises.

Fonctionnalité maximale dans l’espace minimum. Spécialement conçu pour les hôtels 
et les spas, le multifonction M-2021, adapté à l’entraînement au plus haut niveau 
professionnel, permet le travail simultané de 4 utilisateurs et la possibilité de réaliser 
plus de 50 exercices différents.

MULTIFUNCIÓN 4X4
MULTIFUNCTION 4X4
MULTIFONCTION 4X4

M-2021 ∙ ESTACIONES ∙ STATIONS

Polea alta
High pulley
Poulie haute

1

Polea regulable
Adjustable pulley
Poulie réglable

1

Extensión de piernas / Press hombro
Leg extension / Shoulder press
Extension de jambes / Presse d’épaules

1

Press de pecho / Remo dorsal
Chest press / Seated row
Extension de jambes / Presse d’épaules

1 M-2021
Multifunción 4x4
Multifunction 4x4
Multifonction 4x4



M-7120
Manillar curvo tríceps
Tricep curved handlebar
Poignée courbe triceps

M-7090
Empuñadura polea
Pulley grip
Poignée poulie

M-7140
Manillar dorsal
Dorsal handlebar
Poignée dorsal

M-7155
Manillar dorsal doble agarre
Dorsal handlebar with double grip
Poignée dorsal double

M-714
Cuerda tríceps
Triceps rope
Corde triceps

P-313
Tobillera polea
Ankle pulley
Chevillère
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M-7130
Manillar rotativo
Rotary handlebar
Poignée rotatif

M-004
Chaleco anillas
Ring vest
Veste d’anneaux

Los agarres y manillares permiten realizar múltiples ejercicios 
aumentando las posibilidades de trabajo con poleas y logrando 
un máximo rendimiento en el entreno. SALTER cuenta con 
una amplia línea de manillares para un trabajo específico en 
función de los objetivos que se quieran alcanzar.

Grips and handlebars allow multiple exercises increasing the 
possibilities of working with pulleys and achieving maximum 
performance in training.
SALTER has a wide range of handlebars for a specific work 
depending on the objectives you want to achieve.

Les poignées et guidons permettent réaliser des multiples 
exercices augmentant les possibilités de travailler avec les 
poulies et réussir une performance maximale à l’entraînement. 
SALTER dispose d’une large gamme de guidons pour un 
travail spécifique en fonction des objectifs que vous souhaitez 
atteindre.

MANILLARES • HANDLEBARS • POIGNÉES

M-7100
Manillar remo dorsal
Dorsal row handlebar
Poignée rameur dorsal

M-7095
Manillar remo dorsal
Dorsal row handlebar
Poignée rameur dorsal
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FUNCTIONAL TRAINING

Ejemplo de configuración de 
jaula de fuerza múltiple para 
entreno funcional

Example of multiple power cage 
configuration for functional 
training

Exemple de configuration de cage 
de musculation multiple pour 
l’entraînement fonctionnel

26

JAULAS DE FUERZA
POWER CAGES
CAGES DE MUSCULATION



F-1020/ESI
Escalera únión inclinada /plana
Inclined /flat binding ladder
Échelle d’union inclinée/plat

F-1020/ES
Escalera unión
Binding ladder
Échelle d’union
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FUNCTIONAL TRAINING

Las JAULAS DE FUERZA SALTER permiten múltiples 
opciones. Las uniones superiores permiten ensamblar las 
distintas jaulas consiguiendo una estructura para ENTRENO 
FUNCIONAL tan completa como se desee y adaptada al 
espacio disponible. Además, no precisan anclajes al suelo o 
pared lo que facilita su emplazamiento y movilidad.

SALTER POWER CAGES allow multiple options. You can 
joint different power cage by using upper joints and make a 
structure for FUNCTIONAL TRAINING as complete as desired 
and adapted to the available space. In addition, anchors to the 
floor or to the wall are not required so it is easy to install and 
move if needed.

Les CAGES DE MUSCULATION SALTER permettent 
plusieurs options. Vous pouvez assembler les différentes cages 
en utilisant les joints en haut et créer une structure pour 
L’ENTRAÎNEMENT FONCTIONNEL aussi complète comme 
vous souhaitez, et adapté à l’espace disponible. En plus, les 
ancrages au sol ou au mur ne sont pas nécessaires. Elle est 
donc facile à installer et à déplacer si nécessaire.
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Las JAULAS DE FUERZA SALTER 
destacan por sus grandes prestaciones. 
Los refuerzos en su estructura ofrecen una 
gran robustez y estabilidad al conjunto. Las 
barras de seguridad permiten el trabajo con 
grandes cargas de peso con total garantía. 
Los indicadores numéricos en las columnas 
(24 posiciones) permiten un ajuste rápido 
y cómodo. Los modelos F-1020 y F-1021, 
además, van provistos de plataforma de apoyo 
y agarres en la zona superior para ejecicios de 
suspensión. 

The SALTER POWER CAGES stand out for 
their great benefits. The reinforcements in its 
structure offer great robustness and stability 
to the whole. The safety bars allow work with 
large loads of weight with total guarantee. The 
numbers on the tube (24 positions) allows a 
fast and comfortable adjustment. The models 
F-1020 and F-1021, in addition, are provided 
with support platform and grips in the upper 
zone for suspension executions. 

Les CAGES DE MUSCULATION SALTER 
se distinguent par leur superbe avantages. 
Les renforts dans sa structure offrent une 
grande robustesse et stabilité à l’ensemble. 
Les barres de sécurité permettent de travailler 
avec de grandes charges avec une garantie 
totale. Les colonnes perforées avec indicateurs 
numériques (24 positions) permettent  un 
réglage rapide et confortable. De plus, les 
modèles F-1020 et F-1021 sont équipés 
d’une plate-forme de support et de poignées 
dans la zone supérieure pour les exécutions de 
suspension.

F-1020 ∙ F-1020/50
Jaula de fuerza
Power cage
Cage de musculation

Plataforma de apoyo
Support platform
Plateforme de support

Soportes para bandas de suspensión  
(exclusivo modelo F-1020)
Supports for suspension bands 
(exclusive model F-1020)
Supports pour bandes de suspension 
(modèle exclusif F-1020)

Agarres para ejercicios de suspensión
Grips for suspension exercises
Poignées pour les exercices de suspension

ELEMENTOS INCLUIDOS
ELEMENTS INCLUDED
ELEMENTS INCLUS
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JAULAS DE FUERZA
POWER CAGES
CAGES DE MUSCULATION

Los accesorios opcionales que aparecen en la imagen de la jaula de fuerza F-1020 
no están incluidos en la máquina.

The optional accessories that appear in this image are not included in the machine. 

Les accessoires optionnels qui apparaissent sur cette image ne sont pas inclus dans 
la machine.



ACCESORIOS OPCIONALES 
OPTIONAL ACCESSORIES
ACCESSOIRES OPTIONNELS
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F-1021 ∙ F-1021/50
Jaula de fuerza Mod. Half
Half power cage
Cage de musculation Mod. Half

F-1020/AB (30MM) 
F-1020/AB-150 (50MM)
Anclaje giratorio para barra y cuerda
Swivel anchor for bar and rope
Ancrage pivotant pour barre et corde

F-1020/MA
Paralelas para fondos
Dips
Parallèle pour les fonds

F-1020/PL
Plataforma de rebote
Rebound platform 
Plateforme de rebond

F-1021/SOP
Soporte de seguridad para barra 
(Opcional para Ref. F-1020, viene de serie en 
el modelo F-1021). (Optional for Ref. F-1020, 
standard on model F-1021). (En option pour la 
référence F-1020, de série sur le modèle F-1021)

F-1020/BOX
Anclaje para saco de boxeo
Anchor for punching bag 
Ancre pour sac de boxe

F-1020/FC
Fijación cuerda
Rope fixation 
Fixation de corde

F-1020/BE
Anclaje para bandas elásticas
Anchoring for elastic bands 
Ancrage pour les bandes élastiques

F-1020/PT
Plataforma de saltos
Jumping platform 
Plate-forme de sauts
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REF. Ø DISCOS PLATES

DISQUES (MM)

F-1020 30

F-1020 /50 50

F-1021 30

F-1021/50 50



Kettlebell entreno
Training kettlebell 
Kettlebell d’entraînement
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Discos para entreno funcional 
Bumper plates 
Disques pour entraînement fonctionnel

Barras alzamiento
Barbells 
Barres

Balones medicinales
Medicine balls 
Ballons médicaux

Kettlebell competición
Competition kettlebell 
Kettlebell compétition

SALTER cuenta con una ampia gama de complementos 
y accesorios para el entreno funcional. Seguidamente 
mostramos una selección de los complementos más 
habituales en este tipo de entreno.

SALTER has a wide range of accessories for functional 
training. Here we show a selection of the most commonly 
used accessoires in functional training.

SALTER dispose d’une large gamme d’ accessoires 
pour l’entraînement fonctionnelle. Ensuite, une sélection des 
accessoires les plus courants dans ce type d’entraînement.
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Barra Romana
Triceps bar 
Barre à triceps

COMPLEMENTOS ENTRENO FUNCIONAL  
FUNCTIONAL TRAINING ACCESSORIES
ACCESSOIRES POUR L’ENTRAÎNEMENT FONCTIONNEL
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Anillas
Rings 
Anneaux

Cuerdas
Ropes 
Cordes

Anillas de madera
Wooden rings 
Anneaux en bois

Balones entreno funcional
Wall balls 
Ballons entraînement fonctionnel

Cajón pliométrico
Plyometric box 
Boîte pliométrique

Saco de fuerza
Power bags
Sacs de force

Combas
Skipping ropes
Cordes à sauter

Gym ball

Balance trainer

Bandas
Bands 
Bandes
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M-1099 ∙ M-1099/50
Prensa inclinada
Leg press
Presse à cuisses

M-1033 ∙ M-1033/50
Multipower
Multipower
Multipower

MÁQUINAS DE PESO LIBRE
FREE WEIGHT MACHINES
MACHINES DE POIDS LIBRE

REF. Ø DISCOS ∙ PLATES
DISQUES (MM)

M-1099 30

M-1099/50 50

REF. Ø DISCOS ∙ PLATES
DISQUES (MM)

M-1033 30

M-1033/50 50
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La nueva MULTIPOWER 3D de SALTER ha sido especialmente estudiada y diseñada para 
entrenar con total libertad de movimiento gracias a la movilidad de la barra tanto vertical como 
horizontalmente. Opcionalmente, la MULTIPOWER 3D dispone de barra con agarres móviles que 
permite realizar ejercicios convergentes y divergentes con total seguridad, incluso con cargas 
elevadas.

The new MULTIPOWER 3D by SALTER has been specially studied and designed to train with total 
freedom of movement thanks to the mobility of the bar both vertically and horizontally. Optionally, the 
MULTIPOWER 3D can be provided with a bar with mobile grips that allows convergent and divergent 
exercises with total safety, even with high loads.

Le nouveau MULTIPOWER 3D de SALTER a été spécialement étudié et conçu pour 
s’entraîner en toute liberté de mouvement grâce à la mobilité de la barre à la fois verticalement et 
horizontalement. En option, le MULTIPOWER 3D dispose d’une barre avec poignées mobiles qui 
permet des exercices convergents et divergents en toute sécurité, même avec des charges élevées.

MULTIPOWER CONVERGENTE 3D
3D CONVERGENT MULTIPOWER
MULTIPOWER CONVERGENT 3D

M-1036 ∙ M-1036/50
Multipower convergente 3D
3D Convergent MultiPower
MultiPower convergent 3D

Opcionalmente, la MULTIPOWER 3D  
dispone de barra con agarres móviles

Optionally, the MULTIPOWER  3D can 
be provided with a bar with mobile grips

En option, le MULTIPOWER 3D dispose  
d’une barre avec poignées mobiles

Escanear QR para acceder al video
Scan QR to access the video
Scan QR pour accéder à la vidéo

REF. Ø DISCOS ∙ PLATES
DISQUES (MM)

M-1036 30

M-1036/50 50



I-1728
I-1728/50
Soporte para discos y barras
Plate and bar rack
Support pour disques et barres

I-1729 
I-1729/50
Soporte para discos
Plate rack
Support pour disques
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I-1708
Soporte para discos, barras y fijaciones
Rack for plates, barbells and safety collars
Support pour disques, barres et fixations

REF. Ø DISCOS PLATES
DISQUES (MM)

I-1708 30

I-1728 30

I-1728/50 50

I-1729 30

I-1729/50 50

SOPORTES Y MANCUERNAS
RACKS AND DUMBBELLS
SUPPORTS ET HALTÈRES



I-1737
Soporte para pesas
Rack for dumbbells
Support pour haltères

Las pesas se suministran por unidades
Dumbbells are supplied per units
Les haltères sont livrées par unités
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PESAS CAUCHO  
RUBBER DUMBBELLS 
HALTÈRES CAOUTCHOUC

 C-1701  C-1702  C-1700

SOPORTES MANCUERNAS COMPETOS   ∙   FULL DUMBELL RACKS   ∙   SUPPORT HALTÈRES COMPLETS

REF. MANCUERNAS   ∙   DUMBBELLS   ∙   HALTÈRES (KG) TOTAL (KG)

C-1700 30-32-34-36-38-40-42 504

C-1701 2-4-6-8-10-12-14 112

C-1702 16-18-20-22-24-26-28 308

REF. PESO 
WEIGHT ∙ POIDS

PT-2801 1
PT-2802 2

PT-2803 3

PT-2804 4

PT-2805 5

PT-2806 6

PT-2808 8

PT-2810 10

PT-2812 12

PT-2814 14

PT-2816 16

PT-2818 18

PT-2820 20

PT-2822 22

PT-2824 24

PT-2826 26

PT-2828 28

PT-2830 30

PT-2832 32

PT-2834 34

PT-2836 36

PT-2838 38

PT-2840 40

PT-2842 42

PT-2844 44

PT-2846 46

PT-2848 48

PT-2850 50



F-1025
Banco press horizontal
Horizontal press bench
Banc presse horizontal

F-1085
Banco press inclinado
Inclined press bench
Banc presse incliné

F-1056
Banco press inclinado
Inclined press bench
Banc presse incliné

F-1077
Banco declinado
Declined bench
Banc decliné

F-1070
Banco bíceps
Scott bench
Banc biceps

F-1076
Banco press hombros
Shoulder press bench
Banc presse d’epaule
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BANCOS • BENCHES • BANCS



F-1053
Banco plano
Flat bench
Banc horizontal

M-1017
Banco hiperextensiones
Hyperextension bench
Banc à lombaire

F-1062
Banco abdominales
Abdominal bench
Banc abdominaux

F-5561
Banco multifunción
Multifunctional bench
Banc multifonction

F-245
Soportes sentadilla
Squat rack
Squat rack

M-2016
Banco de estiramientos
Stretching bench
Banc d’étirement 
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M-1540
Press de pecho
Chest press
Presse pectoraux

M-1541
Remo sentado
Seated row
Rameur assis
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MÁQUINAS DE PALANCA
FREE WEIGHT MACHINES
MACHINES À POIDS LIBRE

M-1518
Gemelo sentado
Seated calf
Extensions des mollets assis

REF. Ø DISCOS ∙ PLATES
DISQUES (MM)

M-1518 30

M-1518/50 50

M-1540 30

M-1540/50 50

M-1541 30

M-1541/50 50

M-1543 30

M-1543/50 50

M-1576 30

M-1576/50 50

M-1591 30

M-1591/50 50

Siguiendo las últimas tendencias del sector, 
SALTER presenta la nueva línea de 
máquinas de palanca. Estas máquinas 
han sido diseñadas biomecánicamente 
para ofrecer un máximo rendimiento 
y funcionalidad. El arco de movimiento 
convergente/divergente emula el trabajo 
con peso libre. Los brazos de palanca 
independientes permiten un trabajo 
unilateral.  
Su estructura sólida y resistente permite 
entrenar a nivel intenso incluso con cargas 
elevadas.



M-1543
Press de pecho inclinado
Inclined chest press
Presse pectoraux inclinée

M-1576
Press de hombros
Shoulder press
Presse d’épaules

M-1591
Dorsal vertical
Vertical dorsal
Dorsal verticale
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Following the latest trends in the sector, SALTER presents the new Free weight 
machines line. These machines have been designed biomechanically to offer maximum 
performance and functionality. The convergent/divergent movement arc emulates the 
work with free weight. The independent lever arms allow unilateral work. Its solid and 
resistant structure allows to train at an intense level even with heavy loads.

Suivant les dernières tendances dans le secteur, SALTER présente la nouvelle ligne de 
machines à poids libre. Ces machines ont été conçues biomécaniquement pour offrir une 
performance et une fonctionnalité maximales. L’arc de mouvement convergent /divergent 
émule le travail avec le poids libre. Les bras de levier indépendants permettent un travail 
unilatéral. Sa structure solide et résistante permet de s’entraîner à un niveau intense même 
avec des charges élevées.



40

REF. 
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION
PLACA ∙ PLATE
PLAQUE (KG)

CARGA ∙ LOAD 
CHARGE (KG) 

DIMENSIONES ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO 
LENGTH
LONG

ANCHO 
WIDTH
LARGE

ALTO 
HEIGHT
HAUTE

M-2018 18 Gemelo sentado ∙ Seated calf ∙ Extensions des mollets assis 10 150 145 104 157

M-2019 DUAL 18 Sentadilla / Gemelo de pie ∙ Standing calf raise ∙ Extensions des mollets debout 10 150 133 131 164

M-2020 16 Flexión de bíceps ∙ Biceps curl ∙ Flexion des biceps 2,5 50 112 101 157

M-2023 DUAL 16 Bíceps / Tríceps ∙ Biceps / Triceps ∙ Biceps / Triceps 2,5 50 116 101 157 

M-2025 18 Glúteos ∙ Gluteus ∙ Fessiers 5 75 253 98 157

M-2026 18 Extensión de piernas ∙ Leg extension ∙ Extension des jambes 5 100 101 103 157

M-2027 18 Flexión de piernas ∙ Leg curl ∙ Flexion des jambes 5 75 152 102 157

M-2028 18 Femoral de pie ∙ Kneeling leg curl ∙ Flexion des jambes à genoux 5 75 112 142 157

M-2031 19 Abductores ∙ Abductors ∙ Abducteurs 5 75 133 133 157

M-2032 19 Aductores ∙ Adductors ∙ Adducteurs 5 75 133 175 157

M-2039 DUAL 19 Abductores / Aductores / Glúteos ∙ Abductor / Adductor / Gluteus ∙ Abducteur / Adducteur / Fessiers 2,5 50 116 92 157

M-2040 16 Press horizontal de pecho ∙ Horizontal chest press ∙ Press pectoraux horizontale 5 100 116 169 157

M-2041 17 Remo sentado ∙ Seated row ∙ Rameur assis 5 100 145 103 157

M-2043 DUAL 16 Press de pecho / Press de hombros ∙ Chest press / Shoulder press ∙ Presse pectoraux / Presse d’épaules 5 100 173 147 157

M-2047 17 Abdominal ∙ Abdominal ∙ Abdominal 5 75 107 100 157

M-2048 DUAL 17 Abdominal / Lumbar ∙ Abdominal / Lumbar ∙ Abdominal / Lombaire 5 75 107 100 157

M-2049 17 Lumbar ∙ Lumbar ∙ Lombaire 5 75 107 100 157

M-2062 17 Fondos / Abdominales ∙ Dips / Abdominals ∙ Fonds / Abdominaux - - 103 66 162

M-2063 17 Fondos / Abdominales / Dominadas ∙ Dip & Chin bar/ Abdominals ∙ Fonds / Dominaux / Abdominaux - - 103 109 235

M-2076 16 Press de hombros ∙ Shoulder press ∙ Presse d’épaules 5 100 127 147 157

M-2077 16 Elevaciones laterales de hombros ∙ Lateral raise ∙ Elevations laterales épaules 2,5 50 95 127 157

M-2082 DUAL 18 Extensión / Flexión de piernas ∙ Leg extension / Leg curl ∙ Extension / Flexion des jambes 5 75 134 103 157

M-2083 DUAL 19 Abductores / Aductores ∙ Abductor / Adductor ∙ Abducteur / Adducteur 5 75 133 175 157

M-2084 16 Contractora de pecho ∙ Pec fly ∙ Presse pectoraux 5 75 86 168 157

M-2085 DUAL 17 Contractora de pecho / Deltoides posterior ∙ Pec fly / Rear Delt  ∙ Presse pectoraux / Deltoide arrièrre 5 75 99 160 207

M-2087 18 Prensa de piernas ∙ Leg press ∙ Presse des jambes 10 200 210 104 157

M-2088 DUAL 17 Dominadas / Fondos asistidos ∙ Dip / Chin assist ∙ Dip / Chin assisté 5 75 130 138 216

M-2096 16 Tríceps ∙ Triceps ∙ Triceps 5 75 109 103 157

MÁQUINAS DE FUERZA · STRENGTH MACHINES · MACHINES DE MUSCULATION

INFORMACIÓN TÉCNICA • TECHNICAL INFORMATION • INFORMATION TÉCHNIQUE

  Tronco superior - Upper body - Tronc supérieur        Zona media - Middle body - Tronc         Tronco inferior - Lower body - Jambes
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MULTIPOLEAS · MULTIPLE PULLEYS · POULIES MULTIPLES

REF. 
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION   
DESCRIPTION ESTACIONES ∙ STATIONS ∙ STATIONS

PLACA 
PLATE

PLAQUE 
(KG)

CARGA 
LOAD 

CHARGE
(KG)

DIMENSIONES ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO 
LENGTH
LONG

ANCHO 
WIDTH
LARGE

ALTO 
HEIGHT
HAUTE

M-2089 21
Tren de poleas ∙ Multi-Pulley  
Multi-Poulie

4

Polea alta ∙ High pulley ∙ Poulie haute 5 100

291 175 237
Polea baja ∙ Low pulley ∙ Poulie basse 5 100

Polea tríceps  ∙  Triceps pulley ∙ Poulie triceps 5 75

Polea regulable ∙ Adjustable pulley ∙ Poulie réglable 2,5 50

M-2089/1 22
Polea tríceps ∙ Triceps pulley ∙ Poulie 
triceps

1

No se vende como estación independiente. Únicamente disponible para configurar 
una MULTIPOLEA ∙ Not available for sale as an independent pulley. Only available to set 
up a MULTIPLE PULLEY ∙ Non disponible à la vente en tant que poulie indépendante. 
Uniquement disponible pour configurer une POULIE MULTIPLE

5 75 63 43 221

M-2090 22
Poleas cruzadas ∙ Cross-over ∙ Poulie 
vis à vis

2
2 Poleas regulables ∙ Adjustable pulleys ∙ Poulies réglables 2,5 50+50

374 69 224
Barra dominadas / Dip ∙ Chin bar / Dip ∙ Chin barre - -

M-2091 23
Polea alta ∙ High pulley  
Poulie haute

1 5 100 132 119 237

M-2092 23
Polea baja ∙ Low pulley 
Poulie basse

1 5 100 206 69 221

M-2093 DUAL 23
Poleas alta / baja ∙ High / low pulley 
∙ Poulie haute / basse

2
Polea alta ∙ High pulley ∙ Poulie haute 5 100

198 69 221
Polea baja ∙ Low pulley ∙ Poulie basse 5 100

M-2094 21
Tren de poleas con cruce 
Multi-Pulley ∙ Multi-Poulie

6

Polea alta ∙ High pulley ∙ Poulie haute 5 100

582 175 237

Polea baja ∙ Low pulley ∙ Poulie basse 5 100

Polea tríceps ∙ Triceps pulley ∙ Poulie triceps 5 75

2 Poleas regulables ∙ 2 Adjustable pulleys ∙ 2 Poulies réglables 2,5 50+50

Barra dominadas ∙ Dip / Chin bar ∙ Dip / Chin barre - -

M-2095 20
Poleas cruzadas ∙ Muli-Pulley ∙ 
Multi-Poulie

9 

2 Poleas altas ∙ 2 High pulleys ∙ 2 Poulies hautes 5 100+100

790 230 237

2 Poleas bajas ∙ 2 Low pulleys ∙ 2 Poulies basses 5 100+100

2 Poleas tríceps ∙ 2 Triceps pulleys ∙ 2 Poulies triceps 5 75+75

2 Poleas regulables ∙ 2 Adjustable pulleys ∙ 2 Poulies réglables 2,5 50+50

Barra dominadas ∙ Dip / Chin bar ∙ Dip / Chin barre - -

M-2097 22
Polea regulable ∙ Adjustable pulley 
Poulie réglable

1 2,5 50 82 69 221

INFORMACIÓN TÉCNICA • TECHNICAL INFORMATION • INFORMATION TÉCHNIQUE



MÁQUINAS DE PESO LIBRE · FREE WEIGHT MACHINES · MACHINES DE POIDS LIBRE

REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION 
DESCRIPTION

Ø DISCOS 
PLATES

DISQUES
(MM)

CARGA MÁX. ∙ MAX. LOADING 
CHARGE MAX. (KG)

DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

M-1033 32 Multipower ∙ Multipower ∙ Multipower 30 250 133 192 227

M-1033 /50 32 Multipower ∙ Multipower ∙ Multipower 50 250 133 192 227

M-1036 33 Multipower 3D ∙ 3D Multipower ∙ Multipower 3D 30 250 174 211 221

M-1036/50 33 Multipower 3D ∙ 3D Multipower ∙ Multipower 3D 50 250 174 211 221

M-1099 32 Prensa inclinada ∙ Leg press ∙ Presse à cuisses 30 350 243 128 154

M-1099/50 32 Prensa inclinada ∙ Leg press ∙ Presse à cuisses 50 350 243 128 154

SOPORTES · RACKS · SUPPORTS

REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION Ø DISCOS ∙ PLATES
DISQUES (MM)

DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

I-1708 34 Soporte para discos y barras ∙ Plate and bar rack ∙ Support pour disques et barres 30 63 116 146

I-1728 34 Soporte para discos y barras ∙ Plate and bar rack ∙ Support pour disques et barres 30 69 111 150

I-1728/50 34 Soporte para discos y barras ∙ Plate and bar rack ∙ Support pour disques et barres 50 69 111 150

I-1729 34 Soporte para discos ∙ Plate rack ∙ Support pour disques 30 111 111 150

I-1729/50 34 Soporte para discos ∙ Plate rack ∙ Support pour disques 50 111 111 150

I-1737 35 Soporte para pesas ∙ Rack for dumbbells ∙ Support pour haltères - 60 165 91

REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION Ø DISCOS ∙ PLATES
DISQUES (MM)

DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

F-1020 28 Jaula de fuerza ∙ Power cage ∙ Cage de musculation 30 202 182 240

F-1020/50 28 Jaula de fuerza ∙ Power cage ∙ Cage de musculation 50 202 182 240

F-1021 29 Jaula de fuerza mod. Half ∙ Half power cage ∙ Cage de musculation mod. Half 30 179 116 240

F-1021/50 29 Jaula de fuerza mod. Half ∙ Half power cage ∙ Cage de musculation mod. Half 50 179 116 240

JAULAS DE FUERZA · POWER CAGES · CAGES DE MUSCULATION
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REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN 
DESCRIPTION 
DESCRIPTION

ESTACIONES ∙ STATIONS ∙ STATIONS

PLACA 
PLATE

PLAQUE 
(KG)

CARGA 
LOAD

CHARGE 
(KG)

DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

M-2021 24
Multifunción ∙ Multifunction 
Multifonction

4

Polea alta ∙ High pulley ∙ Poulie haute 5 75

238 241 221

Extensión de piernas / Press de hombro ∙ Leg extension / Shoulder press Extension de jambes / 
Presse d’épaules

5 75

Press de pecho / Remo dorsal ∙ Chest press / Seated row ∙ Press pectoraux / Rameur assis 5 75

Polea regulable ∙ Adjustable pulley ∙ Poulies réglable 2,5 50

MULTIFUNCIÓN · MULTIFUNCTION · MULTIFONCTION

INFORMACIÓN TÉCNICA • TECHNICAL INFORMATION • INFORMATION TÉCHNIQUE



REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION
DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

F-1025 36 Banco press horizontal ∙ Horizontal press bench ∙ Banc presse horizontal 172 121 115

F-1053 37 Banco plano ∙ Flat bench ∙ Banc horizontal 117 44 46

F-1056 36 Banco press inclinado ∙ Inclined press bench ∙ Banc presse incliné 120 43 46

F-1062 37 Banco abdominales ∙ Abdominal bench ∙ Banc abdominaux 144 58 108

F-1070 36 Banco bíceps ∙ Scott bench ∙ Banc biceps 95 75 100

F-1076 36 Banco press hombros ∙ Shoulder press bench ∙ Banc presse d’épaule 101 121 158 

F-1077 36 Banco declinado ∙ Declined bench ∙ Banc decliné 155 121 98

F-1085 36 Banco press inclinado ∙ Inclined press bench ∙ Banc presse inclincé 162 121 131

M-1017 37 Banco hiperextensiones ∙ Hyperextension bench ∙ Banc à lombaire 129 74 91

F-5561 37 Banco multifunción ∙ Multifunctional bench ∙ Banc muntifonction 160 60 153 

M-2016 37 Banco estiramientos ∙ Stretching bench ∙ Banc d’étirement 121 52 132

F-245 37 Soportes sentadilla ∙ Squat rack ∙ Squat rack 41 41 181 

REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION
DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

M-1518 38 Gemelo sentado ∙ Seated calf ∙ Extensions des mollets assis 147 128 82

M-1540 38 Press de pecho ∙ Chest press ∙ Presse pectoraux 128 196 172

M-1541 38 Remo sentado ∙ Seated row ∙ Rameur assis 141 142 129

M-1543 39 Press de pecho inclinado ∙ Inclined chest press ∙ Presse pectoraux inclinée 104 211 170

M-1576 39 Press de hombros ∙ Shoulder press ∙ Presse d’épaules 133 160 138

M-1591 39 Dorsal vertical ∙ Vertical dorsal ∙ Dorsal verticale 175 118 195 

BANCOS ·  BENCHES · BANCS

MÁQUINAS DE PALANCA · FREE WEIGHT MACHINES · MACHINES À POIDS LIBRE

REF.
PÁG. 
PAGE 
PAGE

DESCRIPCIÓN ∙ DESCRIPTION ∙ DESCRIPTION
MANCUERNAS 

DUMBBELLS
HALTÈRES

TOTAL 
(KG)

DIMENSIONES  ∙ DIMENSIONS (CM)

LARGO · LENGTH
LONG

ANCHO · WIDTH
LARGE

ALTO · HEIGHT
HAUTE

C-1700 35 Soporte completo con 14 mancuernas ∙ Full rack with 14 dumbbells ∙ Support complet avec 14 haltères 30-32-34-36-38-40-42 504 60 165 91

C-1701 35 Soporte completo con 14 mancuernas ∙ Full rack with 14 dumbbells ∙ Support complet avec 14 haltères 2-4-6-8-10-12-14 112 60 165 91

C-1702 35 Soporte completo con 14 mancuernas ∙ Full rack with 14 dumbbells ∙ Support complet avec 14 haltères 16-18-20-22-24-26-28 308 60 165 91

SOPORTES MANCUERNAS COMPLETOS · FULL DUMBBELL RACKS · SUPPORT HALTÈRES COMPLETS
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INFORMACIÓN TÉCNICA • TECHNICAL INFORMATION • INFORMATION TÉCHNIQUE
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NUESTROS CLIENTES  
NUESTRA MAYOR GARANTÍA

SALTER proporciona soluciones integrales que se adaptan a la tipología de cada 
cliente ofreciendo el mejor servicio y estudiando la mejor propuesta para cada proyecto.

NUESTROS CLIENTES:
• Centros de Alto Rendimiento C.A.R. (para atletas de élite)
• Gimnasios profesionales y centros de fitness
• Hoteles / Centros Wellness / Spa
• Organismos Públicos (cuerpos de Policía, Bomberos, Militares, Escuelas
 y otras instituciones públicas)
• Universidades
• Gimnasios corporativos en empresas
• Tiendas de deporte y grandes almacenes
• Usuarios domésticos
• Centros de rehabilitación

OUR CUSTOMERS 
OUR BEST WARRANTY

SALTER provides integral solutions to adapt to each customer offering the best 
service and studying the best proposal for each project.

OUR CUSTOMERS:
• Athletic Training Centres C.A.R. (for elite athletes)
• Professional gyms and fitness centres
• Hotels / Wellness Centers / Spa
• Public Institutions (Police, Firefighters, Army, Schools and others public institutions)
• Universities
• Corporate gyms
• Sports shopping malls
• Domestic users
• Rehabilitation centers

NOS CLIENTS 
NOTRE MEILLEURE GARANTIE

SALTER fournit des solutions intégrales qui s’adaptent à la typologie de chaque client 
offrant le meilleur service pour étudier la meilleure proposition pour chaque projet.

NOS CLIENTS:
• Gymnases et centres professionnels fitness
• Hôtels / centres de bien-être / spa
• Organismes publics (police, Pompiers, Armée, Écoles et autres institutions publiques)
• Universités
• Gymnases corporatifs
• Magasins de sport et grands magasins
• Particuliers
• Cabinets de kiné
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MAXIMUM SERVICE TO OUR CUSTOMER

MÁXIMO SERVICIO A NUESTRO CLIENTE

SERVICE MAXIMUM À NOTRE CLIENT

The after-sales service is key to supporting the activity of our customers.
As such, we work to provide the best after-sales service.

• Direct technical assistance through our own technical team
• Online or telephone access to the service
• Supply of original spare parts
• Urgent supply of spare parts worldwide
• Daily monitoring of technical reports
• Preventive maintenance
• Technical training

El servicio post venta es clave para respaldar la actividad de nuestros clientes.
Por ello trabajamos para ofrecer el mejor servicio post-venta. 

• Asistencia técnica directa a través de nuestro 
propio equipo de servicio técnico (S.A.T.)

• Acceso al servicio técnico online
• Suministro de piezas de recambio originales
• Suministro urgente de piezas de recambio en todo el mundo
• Seguimiento diario de los partes de asistencia
• Mantenimiento preventivo
• Formación técnica a nuestros clientes

Le service après-vente est primordial pour soutenir l’activité de nos clients.
Nous travaillons donc pour fournir le meilleur service après-vente.

• Une assistance technique directe dispensée par notre propre 
équipe technique (S.A.T.)

• L’accès au service technique en ligne ou par téléphone
• Fourniture de pièces détachées originales
• Livraison urgente de pièces détachées dans le monde entier
• Le suivi quotidien des dossiers de réparation
• Maintenance préventive
• Formation technique

ÁREA DE CLIENTES /
REGISTRO DE USUARIOS

Acceso a descarga de documentos y servicio  
técnico On-Line

REFISTRARSE

OLVIDASTE LA CONTRASEÑA

E-mail

Contraseña >
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PRESENCIA ON LINE
Contacto directo con el cliente

Descubra todos nuestros servicios en www.salter.es, 
donde, además de otros contenidos,  están disponibles 
todos nuestros catálogos, fichas técnicas, vídeos de 
montaje y manuales de uso y mantenimiento de nuestros 
productos.

ON LINE PRESENCE 
Direct contact with the customer

Discover all of our services on www.salter.es, 
where in addition to other content, all of our 
catalogues, technical datasheets, set up videos 
and usage and maintenance manuals for 
our products are available.

PRÉSENCE EN LIGNE
Contact direct avec le client

Découvrez tous nos services sur www.salter.es
Outre les contenus, vous pourrez y consulter 
nos catalogues, les fiches techniques, les notices 
d’utilisation et d’entretien de nos produits et les 
vidéos de montage.

www.salter.es
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At. Cliente: 902 400 640
info@salter.es • www.salter.es

COMERCIAL SALTER, S.A.
Lluís Millet, 52

08950 Esplugues de Llobregat
BARCELONA

ADMINISTRACIÓN:
T. 933 710 010
F. 933 724 355

info@salter.es

VENTAS Y EXPEDICIONES:
T. 934 738 939

comercial@salter.es

DEPARTAMENTO INTERNACIONAL:
T. (+34) 934 700 055

internationalsales@salter.es

DIVISIÓN GIMNASIOS E INSTALACIONES 
SALTER SPORT S.A.

Delegación BARCELONA:
Lluís Millet, 52

08950 ESPLUGUES DE LLOBREGAT
T. 933 720 300
sport@salter.es

Delegación MADRID:
Arias Montano, 28
08007 MADRID
T. 915 017 908

saltermadrid@salter.es

Delegación VALENCIA:
Marqués de San Juan, 21

46015 VALENCIA
T. 963 487 630

 saltervalencia@salter.es


